
Ein gutes Gefühl, beim Club zu sein.

Einverständniserklärung des/der Obsorgeberechtigten
Parental/Guardian’s consent 

Ich, der rechtliche Vertreter / I, the legal guardian

Name / family and first name ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / date of birth ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Adresse / address ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Telefonnummer / telephone number ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / number of passport; identity card ������������������������������������������������������������

erlaube meinem minderjährigen Kind (bis 18 Jahre) / permit my minor child (up to 18 years)

Name / family and first name ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / date of birth ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / number of passport; identity card ������������������������������������������������������������

zum Zwecke (z.B. Urlaub) / for the purpose of (e.g. holiday) �������������������������������������������������������������������������������������

alleine bzw. in Begleitung von / on his/her own or accompanied by

Herrn/Frau / Mr./Ms �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / date of birth ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalauseis / number of passport; identity card ���������������������������������������������������������������  

von / to travel from ................................................. nach / to  ....................................................................................

(via / via ) ..............................................  und retour zu reisen / and back...................................................................

Diese Vollmacht gilt für den Zeitraum von / This authorisation is valid for the period 

von / from..................................................................   bis / to....................................................................................... 

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Unterschrift des/der Obsorgeberechtigten / Signature of legal guardian

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde des minderjährigen Kindes sowie des Reisepasses/Personalauswei-
ses des/der unterzeichnenden Obsorgeberechtigen bei.
A copy of the minor child’s birth certificate and of the legal guardian’s passport/identity card are attached.

ENGLISCH/ ENGLISH
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